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he Registrar of Companies for England and Wales hereby certifies that ISS e DU E 

LIMITED (originally called PLACECHART LIMITED changed its name on 4tt<BERRÁN 1999 to 

  

*[ INCHCAPE SHIPPING SERVICES HOLDINGS LIMITED which was changed on 15th April 2004 to 

  

  

  

18S GROUP HOLDINGS LIMITED each change having been made by resolution) was incorporated 
under the Companies Act 1985 as a limited company on 15th October 1998. 

The Registrar further certifies that according to the documents on the file of the company:- 
a) ERIC KARL MOE and CHRISTOPHER MARK WHITESIDE are the directors of the company, 
b) ERIC KARL MOE is the secretary of the company, 
c) the situation of the registered office is 5-8 LAKESIDE BUSINESS VILLAGE, FLEMING ROAD, 

CHAFFORD HUNDRED, GRAYS, ESSEX RM16 6EW. 

According to the documents on file and in the custody of the Registrar, the company is up to date with 
its filing requirements and has at least 1 director, who is a natural person over the age of 16. 

The company has been in continuous unbroken existence since its incorporation and no action is 

currently being taken by the Registrar of Companies to strike the company off the register or to 
dissolve it as defunct. As far as the Registrar is aware, the company is not in liquidation or subject to 
an administration order, and no receiver or manager of the company's property has been 
appolnted. esddooodddddddddoddddo 

Given at Companies House, the 23rd November 2015 

y 

mibsbnes 
for the Registrar of Companies 

This certificate records the: result of a search of the 
information registered by the Registrar. This information 

derives from filings accepted in good faith without 
verification. For this reason the Registrar-cannot guarantee 
that the information on the register is accurate or complete. 

1 , El . 
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DE PINNA 
N 0 1 A ROTOR 

o 
Yo, el infrascrito, Martin Anthony CHARLTON, Notario Público de 

admitido y juramentado, 

     CERTIFICO- 

    0 e St a 

    
    

   

  

    

  

la - firma auténtica del Señor Michael David JONES, Oficial 

Autorizado del REGISTRO DE SOCIEDADES DE INGLATERRA Y 

o GALES, situado en Cardiff (Gales), y debidamente autorizado para 

“ firmar documentos de esta clase. 

Y PARA QUE CONSTE donde y como convenga y fuere necesario, 

. expido el presente Certificado, que firmo y “sello en dicha Ciudad de 

Londres el día “de' hoy, veinticuatro de noviembre del: año, dos mil 

Martin Anthony CHARLTON 
Notario Público de Londres, Inglaterra 

   quince. 
  

  

    SCRIVENER o 
NOTARIES : DE PINNA 

36 Piccadilly London WiJ OLI 
*Telophone;+44 (0)20 7208 2900 — Facsimilo: +44 (0320 7208 0068



  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) L 
  

1. Country : United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland , 
    This public document 

Le présent acte public / El presente documento público 
  

2. Has been signed by Martin Anthony Charlton 

a été signé par 
ha sido firmado por 
  

3. Acting in the capacity Of Notary Public 
agissant en qualité de 
quien actúa en calidad de 
  

4. Bears the sealístamp of The Sald Notary Public 
est revétu du sceau / timbre de 
y está revestido del sello / timbre de 
  

Certified os 
  

  
  

  

Attesté / Certificado z Co 

5. at London 6. the 25 November 2015 
álen le / el dla 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and , 
par / por Commonwealth Affairs : 

8. Number o K761688 o, 
    sous no / bajo el número -+. - - 

9, Seal / stamp: 140. Signature: .. Farrell 
Sceau / timbre: Signature: 

Sello / timbre: Firma: o 

   
  
    
This Apostille is not tó be used in the UK and only confisms the authenticity of the signature, seal or stamp on 
the attached UK public'document. lt does not confirm the authenticity of the underlying document. Apostilles 
attached to documents that have been photocopied and certified in the UK confirm the signature of the UK 

public official who conducted the certification only. lt does not authenticate either the signature on the original 
document or the contents of the original document in any way. 

Y this document is to be used in a country which is nat party to the Hague Convention of Sth October 1961, t 
should be presented to the consular section of the mission representing that country. . 

Ta rarif thicsonociila qn ta ray arta ota convica AYÍA mn 
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APOSTILLA z A Ss 

< 
e 

(Convención de La Haya, del 5 de Octubre de 1961) 

1. País: REINO UNIDO DE GRAN BRETAÑA E IRLANDA DEL NORTE 

ESTE DOCUMENTO PÚBLICO 

2. Fue firmado por: MARTIN ANTHONY CHARLTON 

3. En capacidad de: NOTARIO PÚBLICO 
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% 4. Con Sellos de: LA OFICINA DEL NOTARIO PÚBLICO 
x> 
e 

€ e $ ; CERTIFICADO: ; 
$ — g 
7 57 

$ S. En: London ¿ 
S S 
X .l 

: 6. El: 25 de noviembre de 2015 $ 
>? 7 o? Pa SL 

< . . <> 
$ 7. Por: La Secretaria de Estado para Asuntos Exteriores <> 
> 0 

% % 
2 S. No. K761688 2 
2 2 

$ ] $ 
$ 9. Sello: (Aquí - Sello de la Secretaria de Estado para Asuntos $ 

Z Exteriores) % 
% e 
% . An. 3 

10. Firma: (firma ilegible) $ 
> 

J. Farrell $ 
<> 

Esta apostilla no puede ser usada en el Reino Unido y solamente confirma la autenticidad de la firma, sello e 
o estampilla en el documento público adjunto. No confirma la autenticidad del documento. Esta apostilla Z 
adjunta ha sido fotocopiada y certificada en el Reino Unido y solamente confirma la firma del funcionario <> 
público del Reino Unido que llevó a cabo la certificación. De ninguna manera, autentifica la firma en el $ 
documento original o el gontenido del mismo. Si este documento será usado en un país que no forma parte á 
del Convenio de La Hay« del 5 de Octubre de 1961, deberá ser presentado ante el consulado de dicho país. > 

7 2 

Yo, HELEN CABAY TORRES, afirmo y certifico que el 
presente es una traducción verdadera y exacta de su 

elen Cabay Torr documento original en inglés para su traducción géSpaiel, 
1D. 0926132754 y que por lo tanto puedo rendir dicha traduíiió S 
Fecha: January 22*, 2016 inglés como en español de manera comperglif. y 
Traductora y 
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Factura: 001-002-000003766 20160901043D00398 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20160901043D00398 

Ante mí, NOTARIO(A) ANDREA STEPHANIE UGALDE YANEZ de la NOTARÍA CUADRAGÉSIMA TERCERA , comparece(n) 

HELEN ARIANNA CABAY TORRES SOLTERO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en GUAYAQUIL, portador(a) de CÉDULA 

.. 0926132754, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de COMPARECIENTE, quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, 

no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. GUAYAQUIL, a 26 DE ENERO DEL 2016, (10:11). 

     OTARÍO(A) ANDREAÁTEPHANIE UGÁLDE YANEZ 

NOTARÍA CUADRAGÉSIMA TERCERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

 



    

LEY DE SOCIEDADES DE 2006 [(¿( 
Compañía No, 3650395 y 

  

GROUP HOLDINGS LIMITED (denominada originalmente PLACECHART LIMITED cambió su 

nombre el 4 de marzo de 1999 a INCHCAPE SHIPPING SERVICES HOLDINGS LIMITED, el cual 

fue cambiado el 15 de abril de 2004 a ISS GROUP HOLDINGS LIMITED, cada cambio ha sido 

por resolución) fue incorporada a la Ley de Sociedades de 1985, el 15 de octubre de 1998 

como compañía limitada. 

El Registrador certifica que de acuerdo a los archivos de la compañía: 

a) ERIC KARL MOE y CHRISTOPHER MARK WHITESIDE son los directores de la 

compañía 

b) ERIC KARL MOE es el secretario de la compañía 

c) El domicilio social es 5-8 LAKESIDE BUSINESS VILLAGE, FLEMINF ROAD, CHAFFORD 

HUNDRED, GRAYS, ESSEX RM16 6EW. 

De acuerdo a los documentos que reposan en los archivos y que están en custodia del 

Registrador, la compañía se encuentra al día con los requisitos de presentación y tiene al 

menos 1 director, quien es una persona natural mayor de 16 años. 

La compañía ha estado en continua e ininterrumpida existencia desde su constitución y 

ninguna acción ha sido tomada por el Registrador de Sociedades para suspender del registro 

ala compañía o disolverla. Por lo que el Registrador certifica que la compañía no se encuentra 

en liquidación o es sujeta de orden administrativa, y no ha nombrado administrador o 

gerente de propiedad de la compañía.   

Dado en el Registro de Sociedades, el 23 de noviembre de 2015 

(firma ilegible) 
M D JONES 

Delegado del Registro de Sociedades 

Este certificado registra el resultado de una búsqueda de información inscrita 
por el Registrador. Esta información se deriva de las presentaciones 

aceptadas de buena fe y sin verificación. Por esta razón el Registrador no 

puede garantizar que la información en el registro es precióa f completa. 

Yo, HELEN CABAY TORRES, afirmo y certifico que el 
presente es una traducción verdadera y exacta de su 
documento original en inglés para su traducción al español 
y que por lo tanto puedo rendir dicha traducción tanto en 440926132754 
inglés como en español de manera competente. Fecha: January 07”, 2016 

Traductora 
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Factura: 001-002-000003119 20160901043D00053 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20160901043D00053 

Ante mí, NOTARIO(A) ANDREA STEPHANIE UGALDE YANEZ de la NOTARÍA CUADRAGÉSIMA TERCERA , comparece(n) 

HELEN ARIANNA CABAY TORRES SOLTERO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en GUAYAQUIL, portador(a) de CÉDULA 

0926132754, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de COMPARECIENTE, quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, 

no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. GUAYAQUIL, a 7 DE ENERO DEL 2016, (14:58). 

      

  

Í y Wo A 
ARÍO(A) ANDREA SPEPHANIE UGALDE YÁNEZ 
A 
JHADRAGÉSIMA JÉRCERA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

     

   

e NOTARIA 43 
GUAYAQUIL


